
IM ANGESICHT DES TODES
on Tobia e۔ Vermiے Schmidbaer

Überbliࠨ

ei der pediion z einem erlorenen Tempel
der Schlangenmenchen erlier min, Aaine
der nklen۔ rderchaے, den Verand nd
ürz ich in Meer. Sein Selbmorderch chei-
er jedoch nd er ird ohne jegliche rinnerngen
an ein biherige ffieben im afen on Aleandria
ieder an ffiand gepül, o er on harakeren ge-
fnden ird. iee beginnen eine Sche nach der
ahren ffdeniä de Aainen, der nich nr on
Viionen einer Vergangenhei geplag ird. enn
die nkle rdercha chreck ach nich or
nührng zrück, m an Schrien a dem Tem-
pel z gelangen.  beginn ein Spiel af ffieben nd
Tod, da die harakere immer eier in die flreie
der dnklen rdercha hinabzieh.

Über die Charaktere

iee Abeneer i ageleg ür eine rppe on
drei bi ünf Spielern.

Obohl min Rolle ach om Spielleier über-
nommen erden kann, ird im olgenden daon
agegangen, da er ein Spielercharaker i. e-
en Spieler ha znäch nr ein leere haraker-
bla zr Verügng nd m ährend de Spiel
heraਫnden, in elchem ereich eine erigkei-
en nd peziellen egabngen liegen.  kann or-
kommen, da die anderen Teilnehmer im Spieler-
laf eine geie Ang or dieer Peron eni-
ckeln; hier i große ingerpizengeühl gefrag.

ie übrigen harakere ein, da ie ich mi
dem gefndenen, ner edächnierl leiden-
den min aeinanderezen. ffhr ffneree könne
dabei berਬicher Nar ein, da ie z. . Ärze, Pri-
adeekie, Profeoren oder Polizien ind. ei
lezeren olle e ich dabei m Aländer handeln,
oda ie nich einfach flonake zr örlichen Poli-
zei aaen können. ei den übrigen harakeren
biee e ich an, da ie diejenigen ind, die min
am Srand ਫnden.

Schließlich olle mindeen eine Peron im nä-
heren Umfeld eine haraker eiieren, orzg-
eie ein Parner oder ein flind.  kann ich
aber ach m eine langjährige Sekreärin oder eine
ähnliche Peron handeln. ie emoionale indng
m oei gehen, da eine Moiaion beeh,
diee z reen.

intergrund

Der Kult

ie dnkle rdercha bee den roßen Alen
Nogha an nd reib im afenierel on Alean-
dria ihr Uneen. Um nendeck z bleiben haben
ie ich in biher nbekanne flaakomben zrück-
gezogen. ffhre ichigen Anhänger ind:

Sedat Reza i der krpelloe, geiige ührer de
flle nd erch ei geramer ZeiWien
nd Mach a Reliken aler Zeien z erlan-
gen.

Khasib Samet, Seda Sellerreer, rde or
krzem drch einen Magier de Schlan-
genolk erez. ieer ammel Wien
nd Technologie a den nergegangenen
Reichen der Schlangenmenchen nd mi-
brach hierür die rdercha. Alle Miglie-
der der rdercha ehen ner dem inਬ
de Serm der ominanz, a ie z Mario-
neen flhaib mach.

Kadir Yahya i ein hoch angeehene Miglied der
örlichen Polizei, der rmilngen über den
fll nerdrück nd belaende eeie er-
chinden lä.

Ruhi Mezoued, Prieer de Nogha, nerrich-
e die Noizen nd beiz da bee Wien
über die lebendige inerni. Nogha elb
chein ich aber nich onderlich m eine
Anhänger z kümmern nd lehr ihn nr el-
en Zaber nd geheime Wien.

त
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a Ziel der dnklen rdercha i e, nen-
deck geheime Wien nd Mach anzammeln.
Sie rämen kalblüig jeden a dem Weg, der er-
ch ihreMachenchaen an ffiich der Öਪenlich-
kei z bringen.

Emin

min rde im Aler on drei fiahren on der r-
dercha a einem kleinem orf in der Nähe on
Aleandria enühr. ie rdercha, prakizier
diee Ar on Menchenrab m Miglieder ür ih-
re labengemeincha om frühen flindealer
an z erziehen. min geno eine ehr eineiige
Abildng z einem Aainen, einem Aenä-
er: Seine Spezialiäen ind Nahkampf, Schleichen
nd Verbergen oie andere ür einen laloen flil-
ler nüzliche igenchaen. ffm ffiaf der fiahre ha
er ich z einer geacheen Peron enickel nd
rde in den inneren Zirkel der rdercha af-
genommen. a da echick, mi dem er ein and-
erk aüb, einegleichen che, bekam er den
Spiznamen der۔ Todے. ieer rde in ierogl-
phen af einen Rücken äoier nd obald er die-
e Schrizeichen erblick, blockier ein Verand
nd er äll in eine iefe Trance, die eine Ar Schz-
fnkion eine eie i, die afgrnd jünger
Vorkommnie ach bier nöig i.er labe der
rdercha ha ihn noch nie onderlich bechäf-
ig, aber in dieen flreien kann er einer ega-
bng nachgehen. rch diee haben ich aber ach
Pchoen ergeben, ner anderem, da er hin nd
ieder ie im Rach einen Menchen öen m,
ohne ich päer daran erinnern z können.

Was bisher gesࠩah

flhaib, der Schlangenmench, ha Seda inei-
e zkommen laen, da in einer alen nerirdi-
chen Tempelanlage eine erolle Meallkie oll
aler Schrien lagere, die der rdercha große
Mach einbringen könne. em fll nbekann i,
da die Tempelanlage ein om Schlangenolk an-
geleg rde nd eine Zਬchäe ür diee dar-
elle. ffm eieren Verlaf der aarbeien ieß
die ale Rae af eine noch ehr iel älere Anlage
der lgkraken, die befrei rden nd nn in den
ängen der einigen Sad laern. a Volk rde
errieben nd iel Wien m Zaber nd Tech-
nologie a aler Zei ging erloren nd konne bi
zm heigen Tage nich mehr geborgen erden.
a die Miglieder der rdercha ner dem in-
ਬ de Serm der ominanz ehen, ਫel e flha-
ib nich cher, ie on der Noendigkei diee

Vorhaben z überzegen nd o rde eine klei-
ne chlagkräige rppe zammengeell m den
Schaz z bergen.

min, Rhi nd drei eiere fllien rden
enand, m da ffnnere der Anlage z ner-
chen nd dieerollen Schriücke z bergen. Sie
rden innerhalb on ier Tagen ieder zrück er-
are. Wa ie aber in den ängen der Anlage fan-
den, ar o graenoll, da ie ahninnig r-
den. Rhi i noch immer in den Tiefen der flrp-
a erchollen, min aber rde ollkommen irr-
innig nd ਬüchee in Panik drch die Wüe zm
Meer nd ürze ich oller Verzeiਬng in die
len m ich da ffieben z nehmen. a Schickal
olle e aber ander nd o ird er nach in der
Nähe de hiorichen afen on Aleandria ie-
der angechemm, die rinnerng on gnädigem
Vergeen agelöch. Ohne die leiee Ahnng,
a paier i nd elche ffieben er geühr ha,
erach er nd erch herazਫnden, ehalb
dieer Schaen über einenVerand gekommen i.
ie anderen drei Teilnehmer der pediion r-
den in den ängen der nerirdichen Anlage on
lgkraken geöe.

Nach min Afachen am Srand gehen die
übrig gebliebenen Anührer der rdercha da-
on a, da ie erraen rden, da die relichen
Miglieder der pediiongrppe noch erchollen
ind.

Aus den luten

Wer bin iࠩ?

a ere Sonnenlich reich an über da Meer
nd ach die äer in ein beeindrckende
Morgenro. in leie Rachen zieh om orizon
in ffiandeinnere nd am Srand brechen leie die
Wellen. ie Sad i gerade er afgeach nd
der nee Tag i ie jeder andere, äre da nich die
räelhae Peron, die da Meer preigegeben ha.
min lieg bächling af dem Srand nd erach
ie in Trance a dem ramloen Schlaf, der ei-
ne rinnerngen gerab ha. ffiangam öਪne der
Neankömmling eine Agen nd eine inger be-
ginnen den Sand z eraen. Seine Sinne kehren
nr langam zrück nd er ird feellen, da er
abgeehen on einem Unerrock ollkommen n-
bekleide i. Al der remde beginn ich mze-
hen, erblick er ganz in der Nähe die eißen Wän-
de der Ziadelle flai e, die a den Seinen de
erfallenen ffiechrm geba rde. Mi einem
Mal ird ihm klar, da er ich af der ehemali-
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gen ffiechrm-ffnel in Aleandria beਫnde, ach
enn er ich nich gena erklären kann, oher er
diee Wien nimm.

ilfe? ilfe!

er Unbekanne beਫnde ich ollkommen hilਬo
in einer fremden Umgebng. r kenn zar die
Sad Aleandria ird aber nich ien, ie er
hierher gekommen i. ffn dieem Zand ਫnden
ihn alle harakere, ür die der Spielleier dieen
inieg orgeehen ha (iehe Über۔ die harake-
reے).

Wa ihnen neben der Verirrng nd ilਬoig-
kei de erandeen ofor affallen ird, i da
große Taoo, da er af dem Rücken räg:

..���

ie Zeichen heißen überez ےTod۔ nd die
mgebende flarche ei ie al Namen a.
Sie können mi Fremdsprache (Hieroglyphen) oder
drch Nutzung der Abeilng ür Ägpiche e-
chiche der Bibliothek überez erden. ine r-
klärng, arm der haraker dieen Namen räg,
können die harakere jedoch nich ਫnden. Sieh
min diee Zeichen (z. ., eil jemand ie abmal
nd ihm zeig), ird er in Trance fallen nd er
nach तWथ Snden ieder afachen, ährend de-
rer er nich elb handeln, ohl aber z andln-
gen gezngen erden kann.

Mi Psychologie lä ich feellen, da min
ehrlich i, enn er ag, da er ich an nich erin-
nern kann. ine Psychoanalyse i zar möglich, al-
lerding ird in dieem all rech chnell klar, da
e ich m ein ehr iefgreifende Trama handel,
da nich krzfriig behandel erden kann.

Spieglein, Spieglein an der Wand

rüher oder päer ird min in einen Spiegel bli-
cken nd dabei ea über ich erfahren: r i zar
nich übermäßig mklö, ha aber rozdem ei-
nen oliden flörperba. Narben an Oberkörper nd
Wange deen af frühere flämpfe hin. An dieem
Pnk erähr der Spieler die Were ür ST, R nd
R, oie den ich dara ergebenden Schadensbo-
nus. Ach kann er bei dieer elegenhei die Täo-
ierng elbändig berachen, a jedoch z dem
berei erähnen Trancezand ühr.

..

Ablauf der Ereignisse

ie Reihenfolge der reignie olle om Spiel-
leier frei an eine edürfnie nd da Verhal-
en der Spieler angepa erden. eeh ffner-
ee an min Vorgechiche, i e innoll, die
rmilngen eine Weile ohne die nührng
lafen z laen nd diee er im forgechrie-
nen Spielerlaf einzbaen. ie olle päe-
en dann gechehen, enn die rppe beginn,
ich on ihm abzenden nd eigene Wege z
gehen. en Spielern olle nbeding klar er-
den, da ein Afachen nd die nührng
eng zammenhängen nd nr gemeinam ge-
lö erden können.

Wenn on eginn an Moiaionprobleme
beehen, min echiche nachzerfolgen,
i e innoll, die nührng berei am eren
Abend drchzühren. rmilngen über min
ind zar nich zingend noendig, erzegen
aber eine permanene edrohng ür die geam-
e rppe, da nich klar i, a mi ihm ge-
chah. ie Rückblenden können gena o g
eine Verzaberng ein, drch die ihm der Wil-
le der rdercha aferleg rde nd elche
jez iederkehren.  ird empfohlen, dieen
indrck z ördern nd im Unklaren z la-
en, ob er irklich Miglied der dnklen r-
dercha i oder ebenfall nr ein Opfer, da
immer noch ner ihrem inਬ eh.

Medizinisࠩe Untersuࠩungen

ei einer medizinischen Unerchng drch einen
haraker oder Arz können keine körperlichen Ur-
achen ür die Trance-Zände nd Anälle gefn-
den erden (iehe ach den nächen Abchni).
Mi Psychoanalyse oder drch einen mi Glück im
flrankenha angeroਪenen Pchologen kann eine
ief greifende eeinörng diagnoizier
erden. in in Verraen gezogener Nichpieler-
charaker ird den harakeren zdem raen, die
Polizei zminde bezüglich ihrer Vermien-flar-
ei z konlieren.

Dunkle Visionen

ffm Rahmen de Abeneer ird min immer ie-
der onViionen einer Vergangenhei geplag, en-
eder im Schlaf oder agelö drch rinnern-
gen. iee Siaionen ollen möglich ram-
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ha nd erchommen bechrieben erden. ie-
e Rückblenden ollen elberändlich einzeln
agepiel erden nd e lieg in der and de
Spieler, da Verhalen der rppe drch die ffnfor-
maionen, die ein haraker preigib, z lenken:
rzähl er z iel, lä er efahr, die rppe z er-
ängigen; erzähl er z enig, eck er ihr Mi-
raen drch eine Verchiegenhei.

a einzelne Apielen der Szenen erärk
ach noch den indrck, da ea gechieh, on
dem nich oder nr ehr enig erzähl ird.

eruhsame Näࠩte

ffn einer der eren Näche, die min in einer neen
Umgebng erbring, ird er ie in Trance chlaf-
andeln nd da n, a er am een kann: Tö-
en. r ergrei ich aber nich an einem anderen
haraker, ondern an einem ollkommen illkür-
lich ageählen remden, den er kalblüig im
Schlaf dahinmechel.

fie nach Verhalen der harakere können die-
e den Sreifzg ihre neen ekannen bemerken
oder gar den Mord mi anehen. ffn dieem all, oll-
e der Spielleier min eern nd ür ihn ür-
feln, da ein Spieler keinen inਬ af eine Ak-
ionen ha nd diee ach nich aki ahrneh-
men kann (nd alo ach ährend der eier nen
bechriebenenVerfolgngeqenz nich aneend
i). Ach olle der Spielleier berückichigen, da
min ollen Zgriਪ af eine ähigkeien ha, in-
beondere af Schleichen, Verbergen, Horchen nd
Verborgenes Erkennen.

Sofern die harakere in den elben Rämlich-
keien ie min nächigen, ird ich dieer davon-
schleichenmüen. ib der Aenäer eineräch
on ich nd horcht einer der Spieler af, ird die-
er af da Verchinden afmerkam. Sofern e
jemand gecha ha die Verfolgng afznehmen,
verbirgt ich min in dnklen cken nd m er-
kannt erden.

Verfolgen die harakere min nich, ollende
der rainiere fliller ein Werk ngeör nd ach
in den frühen Morgennden (alleine) am ße der
Schlafäe eine Opfer af. Seine reche Wan-
ge i blerchmier nd der charze olch mi
bliger fllinge lieg noch in einer rechen and.
Aßer ihm erlier jeder eracher त/तWऩ STA. Viel
Zei m ich z Sammeln ha der Mörder nich: in
See a l i ner der Tür hindrchgeicker
nd beorge Verande haben die Polizei ger-
fen. iee mach jez Analen, die on innen er-
chloene Tür einzreen. ine Idee könne ein,

drch da oਪene ener af den gegenüberliegen-
den alkon z springen nd on dor über die ä-
cher der Sad z ਬüchen. Während einer chao-
ichen lch ird der lüchende immer ieder
über Sraßenchlchen springenmüen. Vielleich
ird er ea Glück benöigen, m ich nach ei-
nem miglücken Sprng gerade noch hochzzie-
hen. Sobald er ich ei geng om Taor en-
fern ha, kann er nbeobache in eine dnkle Sei-
engae kleern nd anchließend einen Weg z
den relichen harakeren mi einem leichten Wurf
af Orientierung iederਫnden. Obohl der Mann
a dem Meer keine rinnerngen ha, chein ich
in der Sad ziemlich g azkennen. Affallend
i noch, da er roz der hohen elang ür die
flondiion nich aßer Aem komm nd ich ehr
chnell on den Srapazen erhol (der Wer ür flO
kann af demharakerbla ergänz erden).Wie-
der zrück ird man ich aber einige ragen gefal-
len laen müen, or allem bezüglich der lp-
ren in einem eich.

Nimm die Polizei den Mörder in eahram,
eh der eiere Verlaf im Abchni ie۔ Polizei-
acheے bechrieben. ie kann paieren, enn er
im Schlafzimmer gefa ird oder enn die lch
miling nd er nach einem Srz in die aen on
Aleandria gefangen genommen ird.

ffn den folgenden Nächen düre die rppe Vor-
kehrngen reਪen, m einen erneen derarigen
Aਬg z erhindern. ie i aber nich noen-
dig, da die Wanderng eine einmalige Akion dar-
ell. Allerding i die ein ger Zeipnk, m
eiere Unrhe bei den harakeren z erra-
chen, beipieleie drch einen allein agepiel-
en Tram.

Mord in der Mosࠩee Abu Al-Abbas Al-Mursi

ffm Rahmen ihrer rmilngen erden die harak-
ere icherlich an dieem monmenalem aerk
orüberkommen. a roße Minare nd impo-
anen flppelbaen ind eihin ichbar.

ier ਫnde ein ramariger Rückblick a.
min ha eine düere Viion, in der er af eine
blbedelen ände hinabblick. ine Peron in
eändern lieg or ihm nd er ha einen inink-
ien lchreਬe. iee Viion ird on Übelkei
nd rechreiz begleie. Scheier ein ein Wrf af
flO×द, übergib ich der Trämer af der Selle.

Mord in der Mosࠩee

a der Mord mehrere fiahre zrücklieg, eiieren
keine Spren mehr in dem ebäde. fiedoch kann
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Ali in Al-Sad Nachfolger, ffmam Mhammad
Azid, ea z den Vorällen agen: ,fia۔ da ar ei-
ne Tragödie ür die geame labengemeincha.
Ali ar ehr belieb ner den läbigen, er rahle
eine Wärme nd Nähe a, ie ich ie noch bei kei-
nem anderen Menchen gepür habe. Wien Sie,
am Wichigen aren ihnen die Menchen nd ih-
re edürfnie, er hae immer ein oਪene Ohr ür
jeden, der mi ihm prechen olle.ے

edräng man ihn, die echehnie gena z
childern, oder ell ihm die rage, er ein Moi
hae, ihn z öen, anore er: Sehen۔ Sie, ir
anden einander ehr nahe. r ha mir inge an-
erra, die er niemandem on erzählen konne.
Wiraren rüder imeie, ieman o chön ag.
Aber e gib inge af dieer Wel, die der Verand
nich erfaen kann. ffch kann ffhnen nich mehr a-
gen. Manche echichen olle man rhen laen,
ich kann ffhnen nich helfenے.

Nach ea Überzeugungsarbei oder enn ich
die harakere zm ehen enden, ird er ie na-
he z ich heraninken ndmi ਬüernder Simme
prechen: Schen۔ ie bei der Polizei. iee ffnfor-
maion haben Sie nich on mir. ie, ich ਬehe Sie
an: rzählen Sie niemandem, da ich ffhnen gehol-
fen habe.ے eor man noch ein Wor agen kann,
dreh ich der ffmam m, enfern ich mi chlei-
chenden Schrien on den harakeren nd ch
da epräch mi zei läbigen, die oeben ihr
ebe beende haben.

Reࠩerࠩen

inige harakere können wissen, da an dieer
Selle or einigen fiahren ein ffmam drch einen
olchoß geöe rde. Mi Bibliotheksnutzung
nd, fall keine ngeähre amangabe erfolg,
mi ea Glück können in einem Zeingarchi
einige eriche über einen Mord an dem angeehe-
nen ffmam Ali in Al-Sad gefnden erden. er
eiliche hae immer ieder or geheimen fll-
en gearn, die da Machgeüge der Religion be-
drohen nd erchen, die Menchhei mi ihren
charzen Rialen azlöchen. Sein Mord ha
iel nezen in der emeinde agelö nd konn-
e nich ach nr anazeie geklär erden – die
rmilngen der Polizei erliefen ich im Nich.

eling e den harakeren, an die Polizeiake z
dem Mord z gelangen (iehe den Abchni ie۔
Polizeiacheے), erhalen ie eine mi loen läern
geüllen Ake. iee errä, da e eine erfolger-
prechende Spr in die Unerel gab, nd erähn
ner anderem die dnkle rdercha. iee Sp-

ren rden aber af Weing eine Vorgeezen
nich eier erfolg. Alle onigen ineie z
dem all ühren z keinen iefergehenden rkenn-
nien über den Mord.

Der Tote vor der Oper

iee Rückblende kann an einem beliebigen Or
drchgeühr erden. min ਫnde ich in der n-
kelhei ieder nd blick in Richng de Opern-
hae. inerni mgib ihn, al er mi einem
olch in der and af jemanden z aren chein.

Das Opernhaus

a Opernha i ormiag gechloen. Spä
abend ri man hier die Schönen nd Reichen der
Sad an. Sofern man ich daz zähl, ird man mi
dem nöigen Ansehen gerne eingelaen, al Nor-
malerblicher ird man jedoch feellen, da
man nillkommen i – die lie der Sad möche
gerne ner ich bleiben.

ie been hancen, an ffnformaionen z gelan-
gen, ha man nachmiag. Z dieer Zei ird da
Mikheaer on edieneen af den Abend or-
bereie. er nee flaierer, der gerade den Sreifen
mi inrikaren ür die Nach orbereie, kann
z den Vorällen befrag erden. Nachdem die ha-
rakere den Sacherhal gechilder haben, ird er
lächelnd den amen einer rechen and am Mi-
el‑ nd Zeigeਫnger reiben. ffch۔ kann mich nich
gena erinnern, a paier i, ien Sie. Aber
ielleich können Sie mir helfen meine rinnern-
gen afzfrichen?ے Möche man den Mann nich
beechen, kann man ach erchen ihn z über-
zeugen.

ffch۔ kann ihnen nr olgende agen: ieer
Mann hae iele einde. r olle da ild dieer
Sad ohne Rückich af Anlagen a der frühen
echiche erändern.Wien Sie, er ar hoher e-
amer im aam der Sad nd hae großen in-
ਬ af ncheidngen, die dor geäll rden.ے

Reࠩerࠩen

ie harakere können wissen, da hier or ei-
nigen fiahren ein hochrangiger eamer bei einem
Mordanchlag an der ffieber cher erlez r-
de nd nach mehreren Tagen im elirim er-
arb. Mi dieem Vorien oder Bibliotheksnut-
zung können die harakere einmal mehr im Zei-
ngarchi ündig erden: ei demOpfer handele
e ich m einen hochrangigen eamen im ara
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der Sad, der ein großer eürorer der rleiche-
rng de Abrie aler aerke ar, elb enn
ie af flaakomben geba aren, die drch die
amaßnahmen zerör orden ären. ie hae
einen Srm der nrüng herorgerfen nd e
ird erme, da er ich hierdrch einen eind
gechaਪen ha. Ach hier rde nie irklich af-
gedeck, er hiner dem Anchlag and.  rde
zar eine dnkle eal beobache, aber ie er-
chand in einer kleinen ae nd konne nie ge-
fa erden.

ie zgehörige rmilngake i – ach zr
Überrachng der Polizei – nafਫndbar. ie er-
fahren die harakere naürlich er, enn ihnen
Akeneinich gebillig rde (iehe ie۔ Polizei-
acheے).

Es liegt mir auf der Zunge

ann nd ann ird min angeich geier
äer oder Sraßenzüge ein éjà- erleben. Al-
lerding können hier keine direken Rückchlüe
af die Vergangenhei gezogen erden.  i dem
Spielleier überlaen, inieei hier Spren einge-
ba erden nd ob ie zr ffiöng beiragen kön-
nen.

Sollen die Spieler an einer Selle nich mehr ei-
er ien, i e ach möglich die rinnerngen
bil zr ührng einzezen. in eipiel hierür
i ein a, da in den Rückblenden afach. ie
rmilngen ühren in ffieere, aber beim Verlaen
ich die ibliohek gegenüber in Age.

Die Polizeiwaࠩe

ragen kann man hier an die neen Schalerbeam-
en richen, die den harakeren gerne (nich er-
raliche) Aküne geben erden. Akeneinich
bekomm man jedoch nr drch eechng oder
schweres Überreden geähr.

Die Begegnung

ereen die harakere die Polizeiaion zm er-
en Mal, erden ie frendlich on einem of-
fenichlich höheren eamen gegrüß. Psychologie
enhüll, da er gerade ehr überrach rde nd
jez über ein ehr chierige Problem nachdenk.
eieabeend mach er af der Selle kehr nd
erchinde drch eine Tür.

Wer krz or Verlaen der Saion Verborgenes
erkennt, bemerk eine eal, die die harakere

drch den Spal einer fa gechloenen Tür beob-
ache. iee erchinde ofor, enn ie ich be-
merk ähn. a e ich m einen abgechloenen
ereich handel, z dem normale ürger keinen Z-
ri haben, können die harakere dieem Vorfall
nich nachgehen.

ei der räelhaen Peron handel e ich m
fladir, einen hochrangigen Oਭzier de Polizeire-
ier. r i ebenfall Miglied de flle nd
ha die rmilngen im Mordfall de ffmam be-
einਬ nd lä Aken erchinden, die af
die dnklen Machenchaen der labengemein-
cha hindeen. r i eine ehr einਬreiche Per-
on, die iele ebel in eegng ezen kann m
ffnformaionen z nerdrücken, eeie z äl-
chen nd Peronen freizlaen.

Suࠩe naࠩ Vermissten

Achenn die Sche in der Vermienkarei nahe-
lieg, ird ie z keinem rgebni ühren. neder
i min a dem nich afgeach oder e ird
erme, da er o i.

Die Polizei, dein reund und elfer

ff min die lch nach dem Mord nich geglück,
ird er erhae. ffn der Polizeiaion erden eine
Agen erbnden nd zei kräige eame chlei-
fen ihn in ein Verhörzimmer, o ie ihn an an ei-
nen Shl feeln. ie eezehüer erlaen den
Ram nd zrück bleib allein die alle aüllende
Sille.

Nach nendlich langer Zei, zminde chein
e o, beri eine Peron den Verhörram. ür ei-
nen Momen kehr ieder Sille ein, die Peron
chein einige Minen lang nachzdenken. Völlig
nermiel beginn die Peron den elinqenen
z drchchen nd ir ngeüm den Shl am
min z oden. Anchließend ind ieder Schri-
e z ernehmen nd die Peron – fladir, der die
okmene a dem Tempel che – erlä den
Ram. Ohne ach nr eine rklärng z erhalen,
ird min on zei eamen zm Agang de Re-
ier geleie nd in die reihei enlaen.

ffn der Zichenzei erden die relichen ha-
rakere icherlich on demVerbrechen erfahren ha-
ben.  i nich ei on ihrer Unerkn paier
nd ird chnell zm Sadgepräch. Nachdem ihr
neer egleier erchnden i, können ie, iel-
leich afgrnd einer Idee, ein nd ein zammen-
zählen nd ich einen Reim a den echehnien
machen, ofern nich ohnehin berei ien, a
gechehen i.
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Afgrnd der indeigkei der ffndizien olle
klar ein, da hier ea nich mi rechen ingen
zgeh nd eine einਬreiche Peronen die reila-
ng angeordne ha. Wird ein eezehüer af
den Vorfall angeprochen, o kann er keine inzel-
heien erzählen, da er angeblich nichmi dem Sach-
erhal erra ei.

Aktionen der Brudersࠩaࠧ

ie rdercha geh daon a, da ie on min
erraen rde nd da er oder die übrigen ha-
rakere noch im eiz de Mankrip ind. Wel-
che floneqenzen die harakere hiera erfahren,
i in dieem Abchni bechrieben.

Überfall!

Af dem päabendlichen eimeg komm e in
einer kleinen Seiengae z einem Aenaer-
ch af die harakere. ie ämmerng ha be-
rei eingeez nd ach alle in Unheil erkün-
dende nkelhei; die enerläden an den ä-
ern ind berei gechloen; keine Mencheneele
i mehr z ehen. Wer Verborgenes erkennt, ird
in einer Maerniche eine flrear endecken, die
menchliche Umrie ha. ine nheimliche Sille
breie ich a nd da einzige eräch, da noch
ahrznehmen i, i da fllopfen de eigenen l-
e an der Schläfe. a eräch ird ohrenbeä-
bend nd gena in dieem Momen ri eine e-
al, die mi einem langem charzen flapzen-
manel bekleide i, a dem albchaen hera.
Ohne ach nr ein Wor z agen geh ie mi ge-
zückem olch af die rppe z. ie nfernng
i o krz geähl, da e af jeden all z einem
Nahkampf komm. a Ziel diee Vermmmen i
min nd er ird niemanden andere angreifen,
ach enn er elb on dieem cher ernde
ird.

ei dem Angreifer handel e ich m ein Mi-
glied der rdercha, ner der ich min Verra
milereile hermgeprochen ha. iee Aena
i nich mi der ührng abgeprochen, ondern ei-
ne inzela. ie Sche nach demokmen ha hö-
here Prioriä al Rachegelüe.

Wird der Aenäer on den harakeren drch-
ch, o ਫnden ie eine grobe Skizze der flüenre-
gion elich on Aleandria. Af der flare i ein
flrez eingezeichne, neben dieem beਫnden ich
die chaben TS. ie Spieler können mi dieer
ffnformaion momenan eenell noch nich an-

fangen, e handel ich aber bei der flare m eine
Wegbechreibng zm Tempel der Sürme.

Durࠩwühlte Wohnungen

Nach einem anrengenden Tag oller Räel öਪne
man die aüre nd ਫnde da abole hao
or: Schreibiche rden zerrümmer, ücherre-
gale mgeorfen, elb flien ind afgechliz.
er oden gleich einem Schlachfeld, kein Sein
lieg mehr af dem anderen. emerk ha niemand
ea nd e gib ach keine Spren, die af den
Verracher de rcheinander hineien.

Mensࠩenraub

Schließlich ird die eingang erähne, emoio-
nal an die harakere gebndene Peron enühr
nd der nächehendeharaker ਫnde eine hand-
chriliche Noiz mi einem olch an eine Tür be-
feig:

Emin, warum hast du uns verraten? Wo ist Ruhi,
wo sind die Schrien aus dem Tempel der Stürme?
Gib sie uns, oder es wird Blut fließen! Wenn du sie
noch nicht geholt hast, dann beschaffe sie jetzt, so-
fort! Wir gebe dir und deinen neuen Freunden sieben
Tage Zeit. Übergib uns die Schrien bei Sonnenun-
tergang vor der alten Bibliothek im Hafenviertel. Du
weißt, dass es keinen Sinn hat, mit Gewalt zu han-
deln. Wähle weise, dann wird deinen Begleitern nichts
geschehen.

Sollen die Spieler jez die Polizei einchalen, o
ird diee ihre rmilngen afgrnd de inਬ-
e on fladir nach krzer Zei ieder einellen,
noch beor ie irklich ief in den Sacherhal or-
gedrngen i. Angeblich erlafen die Spren im
Sand.

Weitere Naࠩforsࠩungen

ffn einer der zahlreichen iblioheken der Sad kön-
nen eiere Nachforchngen angeell erden.

Der Kult

Mi Bibliotheksnutzung kann ea über die dnk-
le rdercha heragefnden erden: er fll
ar eine Vereinigng on labenfanaikern, die
den o der inerni anbeeen, nd krpello
bei der rchezng ihrer Ziele orgingen. Sei r-
nennng flönig ’ad Ⅰ i e ill georden m
die Vereinigng. Allerding gib e ineie dar-
af, da die labengemeincha im Unergrnd
on Aleandria eier eiier.
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Der alte Tempel

Mi Bibliotheksnutzung oder Geschichtskenntnissen
lä ich ea über den Tempel der Sürme her-
aਫnden: r oll af einem iel äleren aerk
erriche orden ein, da aber chon bald ie-
der afgegeben rde, da e in der näheren Um-
gebng immer ieder z nerklärlichen Sandür-
men kam. a nkel on Vergeen and ich m
da Monmen a früherer Zei nd Verfall mach-
e ach or dieen Sälen nich hal. ie Selle, an
der er ein and, i nr noch enigen Oranä-
igen bekann, die da erਬche Tal aber nr ner
Zang bereen. lücklichereie zeig eine flare
den Sandor der ehemaligen flläe angib, in
einem Tal, mgeben on drei ergen.

Der Tempel der Stürme

(inde die rppe keinen Weg zm Tempel oder
i ihr die z mändlich, o gib e eine eiere
Möglichkei, da Abeneer z beenden. iee i
im Abchni ےflonakafnahme۔ im flapiel a۔
inaleے eier afgeühr.)

Vorbereitungen

ine orgälige Vorbereing i die bee ffieben-
ericherng ür eine Reie in die Wüe.

ie rppe olle überlegen, a ie alle benö-
ig, m eine Reie zm Tempel nd zrück drch-
zehen. er ineg i in anderhalb Tagen z-
rückgeleg – man i alo, ofern e z keinen Zi-
chenällen komm, drei bi ier Tage in menchen-
feindlichem ebie nereg. ffiaiere ind ehr
hilfreich, anonen ird die Wanderng ngleich
cherer nd ach länger daern. Proian nd
Waerorräe müen g kalklier erden; ach
ffiaiere ind z erorgen. in Mench benöig in
der lhize der Wüe in ea ऩ ffiier pro Tag, an-
onen kann e z ehdraion, nd dami z r-
brechen, rchfall nd allzinaionen kommen.
in Markplaz in Aleandria biee genügendMög-
lichkeien, ich mi dem Nöigen einzdecken.

ie onige Arüng darf nach rmeen de
Spielleier agech erden, obei inbeonde-
re an eine ffiichqelle gedach erden olle. all
nich, kann mi ea Ideenreichm ach im Tal
a errockneen ornbüchen nd Teilien eine
ackel improiier erden.

Der Weg durࠩ die Wüste

ff die rppe agerüe, kann ie ich af die Rei-
e begeben.

neder haben die harakere die flare in der
ibliohek oder beim Aenäer gefnden nd ken-
nen ihr Ziel oder ie ien nr die ngeähre Rich-
ng. ffm lezen all können ie ihr Glück bei der
eölkerng in der näheren Umgebng de Tem-
pel erchen. ieer i die Poiion de Tempel
drcha bekann, ie meiden dieen Or aber, da er
erਬch ei.

ie Sonne glüh nbarmherzig af die on Soਪ
bedecken äper der Menchen, die ich dieer
elang aezen. Wohl dem, der mehr Waer
ür die Verorgng eingeplan ha nd nich dieOri-
entierung erlier. erWeg ühr in dieWüenregi-
on elich on Aleandria an der flüe enlang in
Richng l’Alamein. er Wind hel über die ho-
hen flanen der Sanddünen. fie eier man ich on
der großen Sad enfern, deo mehr überkomm
einen die inamkei, die dieWeie der lebenfeind-
lichen Umgebng in einem afeigen lä. Af n-
befeigen Sraßen, die eier in die inöde hin-
einühren, gib e kein eühl on Sicherhei. ie-
e Weie ar in zrückliegenden fiahrhnderen ür
ihre Räber bekann, die flaraanen aਬaeren
müer ndWergegenände graam an ich z
reißen.

Troz dieer efahren erlä diee Wanderng
der rppe ohne Zichenälle. ie einzigen ffiebe-
een die man endecken kann, ind Wüeniere
ie Skorpione nd Schlangen, die nerchrocken
ür ein krze Sück eine egleierrolle überneh-
men. Nach einem anrengenden Tag, geragen on
ffiaieren, eh man or dem ingang de erge-
enen Tal.

Das Tal

ie Tempelanlage lieg kam द flilomeer enfern
om Meer in einer roloen bene, die on drei
eilen ügeländen eingechloen i. er in-
gang z dieer flläe ergangener Ziiliaio-
nen lieg ichgechüz dem ffiandeinneren zge-
and. Näher man ich der dem ingang abge-
anden Seie de Tal, fallen einem ofor die ild
in der egend erreen Überree eine Tem-
pel af, der hier or igkeien geanden haben
m. ie knollen Malereien, die die Wände
ein zieren, ind chon or langer Zei erbla;
Sälen liegen zerchmeer af dem oden, zerbro-
chen in iele nerchiedlich große Teile; einzelne
Seine ragen a dem on Sand bedecken Uner-
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grnd af. ffiäge die Säe nich o indgechüz,
ären iele Spren mi der Zei erich orden.
Mi Verborgenes Erkennen oder Spurensuche kön-
nen ünf af dem oden liegende olzpਬöcke en-
deck erden, die nich o rech in ild paen nd
jemanden af die Idee bringen können, da hier
or krzem Nziere angebnden aren, die ich
ermlich logerien haben. Kunst (Architektur)
oder schwere Geschichtskenntnisse enhüllen, da
da ein monmenale aerk geie Ähnlich-
keien mi Säen der ordnaichen Zei afei-
en nd ogar nocheier zrückzreichen chein.
Wer eine Idee ha, ell ich die rage, ie diee
o indgechüze Tal in der Vergangenhei on o
ielen Sürmen heimgech erden konne bz.
z einem Namen kam.

Die Kammer in Stein

Sind die pediioneilnehmer an der rückäri-
gen Wand de Tempel angekommen, ich ihnen
eine in den Sein gehaene, ea anderhalb Meer
hohe Öਪnng in Age. Wer einen schweren Wurf
af Verborgenes Erkennen beeh, ird fa er-
blichene Schrizeichen über der gähnenden ffieere
endecken. iee ellen eine ehr frühe orm der
Ägpichen Hieroglyphen dar, nd er diee leen
kann, ird folgende Zeichenkee enziਪern kön-
nen: fla۔ nama kaa lajeramaۓ.

Das Innere

Wag ich die rppe drch die Öਪnng, müen
ie einen ea न Meer langen Tnnel drchqe-
ren. ieer münde in einen ea höheren Ram,
in dem man afrech ehen kann, ach enn man
den flopf ea einziehen m. Trozdem äll e
cher z glaben, da hier früher Menchen ge-
leb haben.  gib keine ffiichqelle im ffnneren,
oda die harakere af Tachenlampen oder a-
ckeln angeieen ind. VerzierngenieMalereien
oder Relief ind nich z erkennen. ie eak qa-
draiche orm der in Sein gehaenen flläe i
beeindrckend.  ind keine Spren onWerkze-
gen z ehen nd die Maern oie der oden ind
abol gla.

Am rückärigen nde der flammer i eine Öਪ-
nng z erkennen, die in da naürliche eein ge-
chlagen rde. flrze, kleine Sfen ühren eil
in die nkelhei hinab, ohne da ein nde de
Abieg in rdinnere z erkennen i. ena dor
chein da Ziel der rppe z liegen, ea ande-
re i im geamen Tal nich z erkennen.

er Abieg zieh ich cheinbar eig hin nd die
Tiefe, in die er hinabühr, ਬöß rch ein.  en-
eh der indrck, da noch nie ein Mench in ol-
che Uniefen hinabgeiegen ei. ie öhe deMee-
re lieg chon lange über den ndeckern nd roz-
demill derWeg nich enden. Sofern niemand eine
Uhr beiz, ird man da eühl ür Zei nd Ram
erlieren. Niemand kannmehr abchäzen, ie ei
man orgedrngen i nd ie lange ich die rp-
pe chon im Tempel beਫnde.

Verdrängte Erlebnisse

Während die rppe die Treppe hinabeig, ird
min on einer graamen Viion heimgech.
a erzerre ild, da in einem ei eneh,
i on nendlicher rch gezeichne. r i af
der lch, eiß allerding nich oor. ie änge
de Wahninn ind fe m ihn gechlngen nd
er erch panich on dieem erਬchen Or z
erchinden. er Weg ühr die Treppe hinaf,
hina a dem Tal nd über die ünen zm Meer.

Nach dieem krzen inblick in frühere reigni-
e überkommen ihn eine Übelkei nd ein Schin-
del, der biher nie o graam zm Vorchein kam.
ffhmm einWrf af flO×द gelingen, dami er da
ਬae eühl im Magen nerdrücken kann. ben-
fall gelingen m ein Wrf af MA×द, anonen
ink heilende nkelhei über den Verand de
echndenen herab nd er erlier krz da e-
ein.

Die Krypta

Sind die harakere endlich nen angekommen,
endecken ie einen langgezogenen, engen, gera-
den ang. Af beiden Seien beਫnden ich in re-
gelmäßigen Abänden erchloene olzkäen,
die leich an Särge erinnern. ie eckel ind (mi
ST तध) af nbekanneWeie mi den Seienänden
erbnden; Nägel können keine endeck erden.
ie Särge können roz größer flraanrengng
nich errück erden nd ind parallel zm Tn-
nel ageriche. Uner dem eckel beਫnde ich
ein rieenhae, mmiਫziere cheneen, da
an eine flrezng a Schlange nd Mench er-
inner (ण/तWध STA), nd nr mi enprechenden
Vorkennnien bz. Cthulhu-Mythos al Schlan-
genmensch ideniਫzier erden kann. Mi Chemie
äll zdem af, da da inbalamierngpler
neben flochalz nd Schefel zminde zei n-
bekanne Soਪe enhäl.

lick man ich eier m, ich die Verkleidng
der ecke in Age, die aolz beeh, a in die-
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er Tiefe nd angeich de Aler der Anlage über-
rach. Sie i mi knollen Malereien erehen,
die größeneil deailreich erziere Schlangene-
en zeigen, ie ie ach in den Sarkophagen ge-
fnden erden können. ie Repilien ind in feine
eänder gehüll nd mi Schmck behangen. Sie
erden in Säden nd ären dargeell, die ihrer
kriechenden orm angepa ind, nd e chein,
al häen ie in einer flüenmeropole geohn.
Weier den ang enlang erchlechern ich die in
den eckenfreken dargeellen Verhälnie: i-
ne Wüenregion bechneide den ffiebenram der
Ween nd breie ich in der olge immer eier
a, bi ie gezngen ind, ihr ffieben in den Uner-
grnd z erlegen. er Abieg der flrearen äh-
nel ehr der endloen Treppe, die die harakere
oeben herabgeiegen ind (ण/तWथ STA). Wer Ver-
borgenes erkennt, bemerk, da e keinerlei Abbil-
dngen om Tod der flrearen gib – zminde
keine, die nich af eal zrückzühren ind.
Mi Kunst (Malerei) äll zdem af, da der e-
ailreichm immer mehr nachlä nd da Wi-
en m die genae Aarbeing mi der Zei erlo-
ren gegangen z ein chein. a leze ild zeig
einen rech primiien Menchen, der on mehre-
ren Schlangenmenchen af graame Weie geö-
e ird – in۔ Sücke gerienے bechreib e am
eheen (ण/तWथ STA).

fie eier die rppe ordring, deo mehr
chein e, al ürde om nde de ange ein
ffiichchimmer kommen.

Der Verrüࠨte aus dem Sࠩatten

Schließlich münde der Tnnel in eine flammer, bei
deren ereen einem ein kühler ffizg über die
a reich. Rech om ingang beਫnde ich ein
Tor, a dem gleißende ffiich röm. ieer Spal
ühr eier in die nbekannen Reiche der Uner-
el hinein, deren ffnhal der Phanaie de Spiellei-
er überlaen i.

Af einmal erön eine chache Simme hin-
er den Rücken der harakere, die ich gebann
dem ffiich zgeende haben: ffch۔ häe niemal
gedach, noch einmal menchliche Simmen z hö-
ren.ے ffn der cke iz ein zammengekaerer
Mench, er ha dieände or daeich geleg nd
nerbrich ich drch ein irre flichern. min۔ bi
d e? a dich der Meier gechick?  m
ehr mig ein, an dieen erਬchen Or zrück-
zkehren. Sie erden ech nich mehr gehen la-
en, ihr eid erloren!ے ie Peron nimm die än-
de om eich. Wo die Agen ein ollen, arr

die Abenerer da blanke nezen leerer öh-
len an (त/तWध+त STA). enaere erachng en-
hüll, da ie heragekraz rden. Schrecken
lieg in einem groeken, afgeezen ffiächeln nd
ein leiche Wackeln mi dem flopf nerreich
dieen indrck.  i ein Räel, ie o jemand
hierhin gelangen nd überleben konne. Vielleich
i er eine Warnng an jene, die eier ordringen
ollen?Wer horch, kann ein leie elen a dem
erborgenen Reich de ffiich hören.

ei dem linden handel e ich m Rhi, Prie-
er der rdercha nd Teilnehmer der pedii-
on. r kann nich mi den Spielern ineragieren, i
in eine Tramel ernken nd glab, ich al-
le nr einzbilden. r i egen der reignie in
den noch ieferen benen chlicheg chachin-
nig georden nd kann nich einmal mi Psycho-
analyse krzfriig berhig erden. Verch man
herazਫnden, arm er den Namen de eran-
deen kenn, ird er in irre elächer abrechen
nd irre Wore brabbeln.

Al min in Rhi Agen blick, überkomm ihn
eine Viion: r räg dieMeallkie drch einen on
ffiich drchਬeen ang, dem blinden Mann hin-
erher. ieer dreh ich enez m nd der lick
einer noch inaken Agen ander änglich z-
rück in die Tiefe der alerümlichen Anlage.

Vor der eal lieg die Meallkie (R ) mi
zei Tragegriਪen af dem oden. Al der lick der
Spieler daraf äll, zerreiß ahninnige eläch-
er die ffi: Nehm۔ ie, nehm ie rhig. Sie ird
ech nich helfen, nr ihm, ihm alleine.ے all einer
der Spieler eine Idee ha, ird er ernder fe-
ellen, da Rhi die niemal ha bemerken kön-
nen. Sofern er diee rkennni aprich, erlie-
ren alle pediioneilnehmer ण/तWथ STA, anon-
en nr die bereਪende Peron. ffm ffnneren beਫnden
ich dreieckige Meallplaen mi fremden Schri-
zeichen, die nich enziਪer erden können. Wer
rkennnie über den Cthulhu-Mythos oder en-
prechende Vorkennnie beiz, kann die Zeichen
al Sprache der Schlangenmenchen erkennen.

ena in dem Momen, in dem die Meallki-
e afgenommen ird, brich ein gealiger Srm
lo.

luࠩt

fiez überchlagen ich die reignie: in nbe-
chreiblicher Orkan zerr an allem, da ich in der
flammer beਫnde. ie Urache hierür lieg hiner
dem niedrigen Spal in der a el gehaenenMa-
er. Wie on Sinnen enähr e dem alen Mann:
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Kampf

ncheiden ich die harakere z bleiben nd
dem Schrecken z ellen, achen keine Schlan-
genmenchen af. in lgkraken ird a den
Tiefen der Tempelanlage ercheinen nd die
harakere angreifen. ie Siaion olle mög-
lich frcheinਬößend bechrieben erden m
eine lch z ördern nd einen flampf z er-
meiden.

Sie۔ kommen, ie kommen, ie kommen! ffhr Nar-
ren! ab ihr irklich geglab, ie laen ech ge-
hen? lieh; la ihr erlorenen Seelen! ffch erde
ie aalen!ے er linde ürz in den lechenden
ang nd erchinde nach krzer Zei im ffiich.
fiez i da elen a der erne delich z er-
nehmen.  hör ich an ie ein Srm, der über ei-
nen ügel feg. Nach krzer Zei hör e ich o an,
al ürden die ffiae näher kommen. er Schock
ähr den Aneenden in die lieder (त/तWद STA).

Nn olle die harakere nich mehr an die-
em ernchenen Or halen können. Sand, der
om Sog angezogen ird, knirch den lüchenden
zichen den Zähnen. er florridor irk nend-
lich lang nd die Wände cheinen näher gerück
z ein. ndlich an der Treppe angekommen, hö-
ren ie a der erne hiner ich einen Schrei on
panichem nezen drch den ang hallen. in
Afchrei a nendlichem ffieid nd Schmerz eig
piz bi z einem öhepnk nd brich dann mi
einem grgelnden ffia ab. fieder, der ich nich die
Ohren zgehalen ha, i bi in Mark erchüer
(त/तWध STA). er Afieg i nich minder chao-
ich; Urininke erden freigeez nd Adrenalin
ird drch die Adern gepmp. er raende erz-
chlag poch in den Ohren. Trozdem kann immer
noch ein lae elen in nich allz eier n-
fernng ernommen erden. ie Verfolger haben
noch nich afgegeben nd ind immer noch af
der fiagd. älende Minen ergehen, bi endlich
da nde in Sich komm nd die Spielercharakere
nach draßen ürzen nd die Sonne erblicken.

ffn der Zichenzei ha der Wahninn ach or
den ffiaieren nich hal gemach. Sie zerren an den
ffieinen, mi denen ie fegebnden orden ind.
Ang or dem raen a der Tiefe grei ach bei
ihnen m ich nd jede ffiebeeen i froh, da Tal
o chnell ie möglich erlaen z können. Aem-
lo ael man af nd reie dem Agang enge-

gen. ie lch ende er nach einigen flilomeern.
Nach einer krzen Verchnafpae reen die ha-
rakere ichlich migenommen die eimreie an.
Zminde i man m zei inge reicher: ine fli-
e mi graieren, dreieckigen Meallplaen nd die
oਪnng, da da nührngopfer nn agelö
erden kann. ie harakere erhalen al eloh-
nng तWद STA zrück.

Das inale

Kontaktaufnahme

Wieder zrück in der Sad nd in eiz de alen
Arefak kann man nn erchen die enühre
Peron freizkafen. Z dieem Zeck m min
mi der Meallkie im epäck or der alen i-
bliohek im afenierel af den Sonnennergang
aren.  daer eine Weile, bi ea gechieh,
aber im Schaen der Nach komm eine in einem
charzen Umhang gehülle eal die Sraße en-
lang nd bleib enige Meer or dem ingang e-
hen. olge۔ meinen Aneingen, on i die ei-
el o. ffia e mich ehen!ے ff die Meallkie nich
orzeigbar, o ird die eal ਬüern: a۔ er-
de ihr bereenے, ich abenden nd da Weie -
chen. Man kann ie überreden, noch einmal zrück-
zkommen, andernfall ird ie erchinden nd
der rdercha on der Weigerng erzählen. Am
Morgen de nächen Tage lieg ein Päckchen mi
einem kleinen inger or der Wohnngür eine
der harakere (ण/तWद STA).

flann die rppe die Tee orzeigen, forder
die dnkle eal den haraker af, die reliche
rppe z erammeln nd ihr in da Vereck der
fllien z folgen. er۔ Meier ha e o befohlen.
ffch erde hier eine Snde aren.ے

ie rppe ird af einer erorrenen Ro-
e drch die aen de afen geühr. Nach ge-
ramer Zei reen die harakere mi ihrem üh-
rer in eine kleine dnkle Sackgae ein nd er-
den afgeforder krz z aren. Sie ehen on
einem kleinen, oliden Seinha, da im ämmer-
lich einen hernergekommenen indrck hiner-
lä. ffiezere mag an der morchen Tür liegen,
ielleich aber ach an der Abgechiedenhei om
allgemeinen Trbel de afenierel, der nich an
dieen Plaz orzdringen ermag. er flli gib
ein fllopfzeichen, erhäl danach inla nd er-
chinde ür einigeMinen in dema. Schließ-
lich öਪne ich da Tor ieder nd die harakere
erden hineingenken.
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Alternativen

 i ach möglich, die eal z erfolgen
m den Afenhalor der eiel z beim-
men. Af dem Weg drch da Vierel m man
ich hierbei verbergen, da der flli ich nach
Verfolgern mcha. Scheier die, i er ge-
arn, ird ich aber nich anmerken laen
– in dieem alle ird die eiel icherlich o
ein, obald die harakere da a bereen.
Schließlich bieg er in die kleine Sackgae, die
z dema der rdercha ühr, nd i er-
chnden, obald die harakere in diee ab-
biegen. ine ale Tür ühr zr Rechen in ein
ehr ale nd halb erfallene a, elche
oਪenbar nich mehr beohn ird. Sie i er-
chloen nd kann leie mi Schlosserarbeiten
oder gerächoll mi roher eal (ST तण) ge-
öਪne erden.

Wrden die Verfolger endeck, laern den
indringlingen im ffnnern zei Miglieder mi
olchen af. flämpfen ie ich zr Treppe or,
o are in den ängen ein eierer Widera-
cher af die efreier. er Re der rdercha,
ingeam noch einmal zei Peronen, ha ich
in dem Verammlngram m Seda, flhaib
nd fladir zammengefnden. iee erden
bi zm lezen Tropfen l kämpfen. eim e-
reen lieg da nührngopfer berei mi
afgechniener flehle af dem oden. Ach
ird bei dieem nde nie da ganze eheim-
ni m min gelüe erden. flhaib erlä
(in Menchengeal) or den Agen der ha-
rakere drch ein Tor den Or de echehen,
ährend diee mi den übrigen Migliedern der
rdercha kämpfen. Sein Plan i gecheier
nd er überlä e den Menchen einander z
öen.

Die Zufluࠩt

eim ereen de ae chläg einem ofor ein
modriger erch in die Nae. a ffiich i gedämp
nd da echehen ird nr on zei dreiarmi-
gen flerzenändern erhell, die af einem Tich in
der Mie de einrämigen echoe ehen. Um
dieen herm ehen ein zend Sühle, die einen
ehr ackeligen indrck erecken. Zr rechen
Seie nimm ein beeindrckende ücherregal die
geame ffiänge der Wand ein. ffn der linken hine-
ren cke ühr eine Treppe in da flellergecho

hinner, on o ach der Verenggerch z
kommen chein.

Niemand i z ehen, bi af die rppe nd ih-
ren ührer, der ie zielrebig z den Sfen in die
Tiefe leie, nd langam al erer hinner chrei-
e. in iengeländer ਬankier die harakere, de-
ren Sangen eher ie chediche ardinen ir-
ken al ie ein Sicherng or dem Srz. ie Trep-
pe münde in einer roben ienür, hiner der ein
ang om a eg ühr.

Die Katakomben

er elameerch der ffi i hier ärker, ech-
igkei chein drch kleine Spalen im Maererk
z dringen. An der Wand befeige ackelhaler
erorgen die flaakomben mi dem Nöigen an
ffiich, ohne ie äre e hier ockdnkel.

er ang münde in einen großen Ram, der
ie ein Verammlngzimmer irk. ie Wände
ind kahl nd mehrere ackeln penden gerade o
iel ffiich, da die eicher der Aneenden noch
z erkennen ind. Af dem oden i mi char-
zer arbe ein Penagramm gezeichne, deen Spize
zr rückärigen Wand zeig. ie harakere er-
den an die ai de Penagramm geühr nd die
Peron, die ie begleie ha, reih ich in dieMiglie-
der ein, die z beiden Seien einen albkrei bilden.
er lick i frei af drei ealen mi charzen
flapzenmäneln. a Opfer der nührng knie
mi einem Meer an der flehle or der Peron, die
rech om oਪenbaren Anührer der rdercha
eh. ieer nimm die flopedeckng ab nd die
beiden anderen n e ihm gleich. Z ehen ind on
link nach rech: fladir, Seda nd flhaib. ffiezerer
ha mi einen Agen die flie fe ਫier, a ach
mi Verborgenes Erkennen bemerk erden kann.
iner den dreien i eine olzür z erkennen, die
in die Schlafräme on Seda nd flhaib ühr.

Wer Verborgenes erkennt, bemerk, da ea
mi dem Schaen de flopfe der lezen Peron
nich imm: ie orm i eher ਬach gehalen nd
ill nich o rech in ild eine Menchen pa-
en (ण/त STA). er flli, or dem die eiel knie,
i den harakeren ebenfall bekann. flommen ie
daraf, da e ich m die geheimniolle eal
a der Polizeiaion handel, erlieren ie eiere
ण/तWथ STA. er Spielleier olle diee Peron mög-
lich o bechreiben, ie er ie berei in der Poli-
zeiaion bechrieben ha.
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Die Räume der ührungsriege

er Aor überlä e der Phanaie de Spiel-
leier, a die Spieler – ofern ie den flampf
überleben – in den hineren Rämen ਫnden.
ie i ein gelegene Miel, m andere Aben-
eer anzknüpfen, beipieleie drch m-
eriöe Schrien, eiere ineie af die Ver-
gangenhei min oder eine rklärng ür da
Afreen de Schlangenmagier.

Dunkle Mäࠩte

Seda ergrei da Wor: ffch۔ häe niemal on dir
erare, da d n errä, min.ے Wenn der
Angeprochene nn on einer Amneie beriche,
lach Seda challend af nd bezichig ihn der ffiü-
ge. Sell۔ die Meallkie in die Mie de Pena-
gramm nd ree zrück!ے aben die harakere
gehorch, ähr er nach einer krzen Pae for: ffhr۔
i nn alo, da ir eiieren. ab ihr irk-
lich gedach ir laen ech gehen? Töe ie, öe
ie alle!ے Af diee flommando zücken die flli-
en ihre olche nd ürzen ich af die harak-
ere. ena in dieem Momen, al ich alle zm
flampf beaਪnen, ehen die harakere, ie flha-
ib eine angzähne in den Seda al chläg. Sie
können erkennen, ie die Agen ich or ne-
zen eien nd da ffieben langam a ihm en-
eich (ण/तWद STA). er Schlangenmench ha ei-
ne Make abgeleg nd ri nn in einer ahren
eal af (ण/तWऩ STA). fladir ha or Schreck ei-
ne Waਪe fallen laen nd i ie z Sein erarr.
ie enühre Peron ਬüche ich panich in die
hineren Räme der flaakomben in der oਪnng
dem raen z enkommen. ie fllien fahren
erchrocken m nd enden ich nach einem kr-
zen Momen de nezen gegen den Magier der
Schlangenmenchen, elcher ich berei dem Poli-
zien zgeand ha nd dieem mi einem geziel-
en i da ffieben ahach, beor er ich den re-
lichen fllien idme. in lizen drchähr ei-
ne Agen, die ich z Schlizen ereng haben, nd
ein zichender ffia enähr einen nich mehr or-
handenen ffiippen. Mi einem Male enden ich die
erbliebenen fllien ie ferngeeer der rp-
pe z nd greifen diee an. a ie ner dem Se-
rm der ominanz ehen haben ie ihren eigenen
Willen erloren nd befolgen nn die efehle de
Schlangenmenchen.

Während die Spieler mi den fllien bechäf-

ig ind, ha der Magier de Schlangenolke e-
a Zei geonnen. Sein obere Ziel i e, am
der flie mi alemWien den Or de echehen
drch ein Tor z erlaen. Wird e eng ür ihn,
ez er den Sprch eermanel (त/तWद STA) ein,
m ich gegen die Angreifer z ereidigen, nimm
die alen Schrien af nd ird drch ein Tor an
der Wand hiner ihm erchinden.

ie harakere erhalen ür die efreing der
eiel तW STA zrück.

Anhang: Charaktere

Emin „Der Tod“ Ishaq, ࠝ Jahre, Killer

ST 14 R 12 ffN 15 ff 6 STA 15
flO 18  18 MA 9 R 8 TP 16

Sࠩadensbonus: +तWध
Angriffe: achlag न%, तWद+Sb; flopfoß धण%,
तWध+Sb; ßri पण%, तWऩ+Sb; Ringen पण%;
olch न%, तWध+थ+Sb
ertigkeiten: Arabich ऩण%, Aeichen नण%,
hlh-Mho न%, orchen नण%, flampf-
porar धण%, flleern ऩण%, Okklim थण%,
Orienierng धण%, Springen ऩण%, Tarnen थन%,
Überzegen दण%, Verbergen ण%, Verborgene
rkennen नण%, Verkleiden नण%
Besࠩreibung: Sein gla raierer Schädel nd
eine echenden Agen zegen on hoher Wil-
lenkra nd rchezngermögen. ine große
Narbe zier eine Wange nd dee af frühere
Aeinanderezngen hin, chmale ffiippen nd
eine krmme Nae ollenden da eich. in
geheimniolle Taoo i af einem Rücken
geochen.
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Sedat Reza, ࠞࠝ Jahre, Anführer der dunklen Bru-
dersࠩaࠧ

ST 11 R 10 ffN 17 ff 17 STA 0
flO 11  13 MA 14 R 10 TP 11

Angriffe: achlag नण%, तWद; olch ऩण%, तWध+थ
ertigkeiten: iblioheknzng ऩन%, hlh-
Mho थण%, Okklim ऩण%, Pchologie दण%,
Überreden नण%, Überzegen पन%
Spraࠩen: Arabich न%, nglich नण%, ierogl-
phen (Ägpich) नण%, ffiaein पण%
Besࠩreibung: Seine kleine Sar ird on einem
liigen lick begleie. Von einen branen A-
gen kannman Skrpelloigkei ndMachgier able-
en. ine lange, pize Nae erärk den indrck
on inerhäligkei noch eier. Arroganz prich
ihm a demeich, elche on einem ergraem
Vollbar eiegehend bedeck ird.

Kadir Yahya, ࠝ Jahre, Stellvertretender Polizei-
ࠩef und Kultist

ST 13 R 14 ffN 14 ff 16 STA 0
flO 13  16 MA 8 R 16 TP 14

Sࠩadensbonus: तWध
Angriffe: achlag ऩन%, तWद+Sb; olch पण%
तWध+थ+Sb; .दथer-Reoler दन%, तW
ähigkeiten: Anehen पन%, Aeichen दण%, e-
eie älchen नण%, hlh-Mho तण%, r-
milngen Unerdrücken पण%, eezekenni-
e ण%, Okklim धण%, Pchologie पण%, Spren-
che नण%, Überreden ऩन%, Überzegen ऩन%, Ver-
bergen ऩण%, Verborgene rkennen पण%
Spraࠩen: Arabich ण%, nglich ऩन%
Besࠩreibung: Sirnglaze nd Schnazer ind die
afälligen eichmerkmale. Abehende Ohren
nd drchdringende, grae Agen erleihen ei-
nem Anliz den markanen Adrck eine Poli-
zeibeamen. Seine direke Sprache piegel hohe
rchezngermögen ider.

Khasib Samet, Sࠩlangenmensࠩ

ST 14 R 12 ffN 15 ff 6
flO 18  18 MA 9 R 8 TP 13

Sࠩadensbonus: तWध
Angriff: i दन%, तW+i (POT त); olch नण%,
तWध+त+Sb
Panzerung: त Pnk Schppen
ähigkeiten: orchen दन%, Verborgene rken-
nen दन%, Alle Wienähigkeien +तण%
Zauber: oppelgänger, rchaਪe Tor, echöre/-
inde flind on Yig, eermanel, flonak z o-
hei (Yig), ie Mach Nambe, Schaden abenden,
Verdorren
Besࠩreibung: Seine menchliche eal rde
drch den Zaberprch Doppelgänger on dem
ermordeen flhaib übernommen. ie charzen
aare ind ordenlich friier, keine eichbehaa-
rng ziere da Anliz de Verorbenen. Seine e-
al i o ncheinbar, da ie kam ahrgenom-
men ird, enn man ihm af der Sraße begegne.

Ruhi Mezoued, ࠟ Jahre, Priester des Nyogtha

ST 8 R 14 ffN 17 ff 17 STA 0
flO 10  12 MA 14 R 11 TP 9

Angriffe: achlag नण%, तWद; olch धन% तWध+थ
ähigkeiten: iblioheknzng ण%, hemie थण%,
hlh-Mho दण%, echichkennnie धण%,
Okklim ण%, Überreden तन%, Überzegen दण%,
Verbergen नण%
Spraࠩen: Algriechich नण%, Arabich ण%, ng-
lich पण%, ieroglphen (Ägpich) पण%, ffia-
ein ण%
Zauber: Älere Zeichen, flonak z ohei
(Nogha), eilng, Rfe/Verreibe Nogha
Besࠩreibung: Zerzae eiße aare ehen dem
ahninnig geordenen Prieer z allen Seien
de Schädel ab. Seine agekrazen Agen er-
rachen bei jedem, der in ie blick, einen iefen
Schock. Unerhalb on ihnen iz eine dicke flnol-
lennae nd ein ergraer Spizbar i on roen
lਬecken gezier.
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